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Olamlar Parvardigori Alloh taologa beadad hamdu sanolar, bo‘lsin! 
Sarvari koinot, olamlarga rahmat, payg‘ambarlar a’losi hazrati Muhammad Mustafoga salovati 

shariflar, beadad durud va salomlar bo‘lsin! 
U zotning ahli baytiga, sahobalariga, U zotni sevib, yo‘lidan yurganlarga, U zotga ergashganlarga 

salomlar bo‘lsin! 
Hujjatul islom Imom G’azzoliy hazratlarining «Ayyuhal valad» asarini hijriy 960 yilda Sulaymon ibn 

Jazo tarjima qilgan, sharhlagan. So‘nggi bor hijriy 1302 yilda Hoji Tavfiq Afandi tomonidan nashr 
etilgan. 

Davr ehtiyojiga ko‘ra fiqh sifatida yozilgan bu buyuk asar muallifning o‘zi ta’kidlaganidek, uch yuz 
oltmish to‘qqiz hadisi sharif va qirq to‘rt avliyo xabari bilan boyitilgan. Hadisi shariflar quyida nomlari 
aytilgan hadis kitoblaridan, mo‘tabar asarlardan sinchkovlik bilan tanlab olingan. 

Manba bo’lgan hadis va xabar kitoblari: 
1. «Ihyoi ulumid-din», hujjatul islom Imom G’azzoliy. 
2. «Jomi’ul-usul». 
3. «Risolai-anvar». 
4. «Bo‘stonul-orifin», muhaddis Mavlono Ibrohim Samarqandiy. 
5. «Masobih». 
6. «Mashorik». 
7. «Irshodus-sobiriyn». 
8. «Qutul-qulub». 
9. «Jomi’ut-Termiziy». 
10. «Jomi’ul-jinon».  
11. «Bahshatul-anvar». 
12. «Mav’izai Muso». 
13. «Vasiyatu Abu Hurayra». 


